Al-generated. These study materials were produced with large language models. Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the source text alignment, parsing, syntactic,
semantic-force, lexical, and clause-structure analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

SENTENCE FLOW - CLAUSE STRUCTURE - GREEK

2 Corinthians 6 — clausal layout

[TPOX KOPIN®OIOYX B’ ¢’

Each line is one clause or discrete phrase of the standard critical text, colored by
syntactic type; indentation marks levels of subordination. The verse numbers sit
in the left gutter; the small tag on each line names the clause type and its

function.

Flush-left = a main (independent) clause. Each dependent line begins directly beneath the
word it attaches to in the line above — the anchor word is dotted-underlined, and lights
up when you hover its dependent clause; each tag also names the attachment. A dashed
border marks verbless, elliptical, or suspended lines. Where a long sentence's staircase
runs wider than the page, the diagram scrolls sideways. (In print, or without JavaScript,

lines fall back to stepped indent columns.)

The acceptable time 6:1-2

1 [ Zvvspyoﬁvreq d¢ j participial — sentence-opening participle — co-workers with God (1 Cor 3:9); leans on the appeal below

[ Kol TtO(pO(KO()\OﬁpEV j independent — the appeal — the same verb as the 'we beg you' of 5:20

[ pr‘] eiq KEVOV tf]v x&pw o0 Og00 58’50{(590(1 13p6c¢ J content — infinitive of indirect discourse — €1g kevdy, to no purpose (cf. Gal 2:2; Phil 2:16)




cause — the citation formula — God the unexpressed speaker in Scripture

[ KO(po) SEKIQ) éT[Y’]KOUGd oov ] content — Isa 49:8 (LXX) — the Servant heard in the favorable kaipog

[ Kal &v Nuépa owtnpiag éporOnod cor J content — Isa 49:8 — the day of rescue

____________________________________________

_____________________________________________

......................................

......................................

The ministry commended — the great catalogue 6:3-10

VV. 3-4A — NO OFFENSE GIVEN, OURSELVES COMMENDED

3 [ },l‘r]SE},l{O(V gv pn&vi 5156Vt€§ ﬂpOGKOﬂﬁV, j participial — manner of the appeal — resumes mapakaAodpev (v. 1) across the quotation, hence

anchorless

[ va pﬁ pw}meﬁ ﬁ SIO(KOV{O(, j purpose — the stake — the Stakovia of reconciliation (5:18) kept above reproach

4 ( GAN' v TavTl cLVIGTAVTEC EaUTOVC WG B0l didkovol, ] participial — the positive head — parallel to 5156vteg, likewise on TTapakaroGpey (v. 1);

the whole catalogue hangs from it

VV. 4B-7A — THE EN-COLUMN: ENDURANCE, HARDSHIPS, GRACES, EQUIPMENT

.............................

.............................

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________

i gv TIVEé}lO(tI é(y{(p, €V é(yé(]‘[n &VUT[OKpf‘C(p, phrase modifier — the Spirit set centrally in the list, love its crown (Rom 12:9)

__________________________________________________

7 gv 7\(’)Y(p d()\l’]esfaq, gv 5UV(§(}J€1 Beo0 ' phrase modifier — the €v-series closes — truthful word, divine power (cf. 4:2, 7)



VV. 7B-8A — THE AIA-COLUMN: WEAPONS, HONOR AND DISHONOR

..................................................................................

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

studded

VV. 8B-10 — THE QX-COLUMN: THE PARADOXES OF THE MINISTRY

..................................

1 WG TAQVO1L Kal (X)\l’]eslq, ' phrase modifier — the wg-series opens — how the world reckons them against what is real

..................................

______________________________________________________

9 i WG dyvoouuEVOoL Kal EMYIVWOKOUEVOL, ' phrase modifier — nobodies to the world, fully recognized by God

......................................................

..................................................

..................................................

________________________________________________________

________________________________________________________

_______________________________________________

10 (fog )\UﬂOl’)pSVOl ael d¢ XO(prVtEg, phrase modifier — 8¢ now marks the antithesis — constant joy amid real grief (cf. 2:1-4)

_______________________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

__________________________________________________________

__________________________________________________________

The open heart 6:11-13

1" [ To 0‘[(’)},10( NUGOV &véopysv Ttp(‘)q VA, KOprGlOl, j independent — asyndeton and the rare direct vocative — deep feeling; the perfect: settled candor

[ f] KO(p5{O( f]}.lG)V nemAdtuvTar J independent — Ps 118:32 LXX echo — the enlarged heart

[ oV otsvoxwpsicee gv r‘]pﬁv, J independent — wordplay on otevoxwpiatg (v. 4) — no narrow place in Paul

[ oTeEVOXWPEToOe O¢ €V TOIg oTAGYXVOLG DUDV: j independent — the diagnosis — the constriction lies on their side

_______________________________________

13 i ‘tf]V o¢ O(l’)tr‘]V thlploefO(V, i phrase modifier — fronted adverbial accusative of exchange — construed with mhatOvente below, hence anchorless

_______________________________________

[ (fog téKVOlg )\éyw, j independent — the parenthesis — a father claiming his children's love (1 Cor 4:14-15)




( T[?\O(tl')vants Kal f)pﬁg. j independent — the appeal itself — the verb of v. 11 turned imperative

The unequal yoke — come out and be my people 6:14-15

VV. 14-16A — THE PROHIBITION AND THE FIVE IMPOSSIBLE QUESTIONS

14 ( Mr‘] YfVEGGS é‘CEpOZUYOf)VIEQ &H{GTOIQ' j independent — abrupt asyndeton — the hapax yoke-image from Lev 19:19 [ Deut 22:10

______________________________________________________

i TIG yap yetoxn dtkatosOvy Kol avouia;

_______________________________________________________

independent — first question — ydp grounds the prohibition; all five expect 'none’
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________________________________________________

15 ' Tig 8¢ oupEWvnoig Xp1otod Tpog BeAdp, ' independent — third — the realms personified; BeAlap, a name for Satan

.............................................

_____________________________________________

_______________________________________________________________

16 l ‘C{l; &¢ GUYKO(‘CO’(GEqu VO(Q) BeoD ].lE‘Cé( 815(;:))\00\1; ) independent — fifth and climactic — the question that yields the positive thesis

_______________________________________________________________

VV. 16B-18 — THE TEMPLE OF THE LIVING GOD AND THE CATENA

[ f]pﬁq Yé(p Vocbg B0l éGpEV Z(I)Vtog, J independent — the declaration — reading first-person nuels ... eouev with the printed text (against UUETS ... €0Tg)

( KO(e(bC gimev 6 GEC‘)C j comparative — the citation formula — one word carries the nine-line conflated catena

[ OT1 ’EVOIKHoW €V aUTOIG KAl EUNEPITATHOW, J content — Lev 26:11-12 | Ezek 37:27 — the indwelling promise; &1t recitativum

[ Kal é’GOpOﬂ a0tV 98(’)@, j content — Lev 26:12 — the covenant formula

[ kal avtol écovtal pov ?\aéq. J content — Lev 26:12 | Ezek 37:27 — the answering half of the formula

17 [ 310 €€éNBarte €k péoov abT®V Kal dpopiobnte, Aéyel KUp10g, ] content — Isa 52:11 — the summons to separation, with the embedded

prophetic formula

( Kal dkaBdptov un antecde: j content — Isa 52:11 — the purity demand

( Ké(yd) sioSéﬁopoa f)p&g' ] content — Ezek 20:34 — God's answering reception of the separated

18 [ Kol 52’00]10(1 f)pTV €i§ T[O(tépoc, ] content — 2 Sam 7:14 — the adoption pledge; Semitic 15 of predication




[ Kal DUETG €0€00€ pot €1¢ LIOUG Kal BuyaTEPA, ] content — 2 Sam 7:14 widened — daughters added (cf. Isa 43:6)

[ Aéysl Kl’)plog TtO(VtOKpo'tt(»p. ] content — the sealing formula (2 Sam 7:8 LXX) — kept in the catena column; mavtokpdtwp renders 'LORD of hosts'

Analysis. 2 Corinthians 6 reads as four movements, and the middle one is a single
suspended column. In vv. 1-2 the appeal — napakadoduev, flanked by its opening participle
and the infinitive that gives its content — is grounded by Aéye1 ydp, which carries the Isa
49:8 couplet as a two-line quotation; Paul's application then snaps back flush-left in the
doubled verbless 1800 vOv lines — the 'now' of salvation. Verses 3-10 are the commendation
catalogue: two head participles (undeuiav ... 5186vteg, GAA' ... cuvicTdvTeg) resume the
napakaAoOuev of v. 1 across the quotation — they open their section anchorless, protasis-
style, because their governing verb stands a section above — and from cuvictdvteg hangs
the whole peristasis-column in three prepositional series: the év-strings (endurance
heading three triads of hardships, then the graces, then word and power), the §1&-pairs
(weapons for right and left, honor and dishonor, slander and praise), and the w¢-paradoxes
kept as intact pairs, with the finite ido0 {Guev deliberately breaking the participial pattern
at the column's center. Verses 11-13 return to flush-left address (Kopiv6io1), the fronted tr|v
d¢ avtnv avtipiodiav leaning forward onto the imperative mAatovOnte across the wg
Tékvolg Aéyw parenthesis. Verses 14-18 set the prohibition and its five coordinate verbless
questions flush-left; the fiueig ydp vadg 000 declaration then carries kaBawg einev 6 Odg,
whose one word einev holds the conflated nine-line catena (Lev 26:11-12 / Ezek 37:27; Isa
52:11; Ezek 20:34; 2 Sam 7:14 widened to daughters), sealed by Aéye1 kUpro¢ mavtokpdtwp.
Cruxes the layout takes a side on: v. 16 is read first-person, nueis ... €opev, with the printed
text (against the OYeLS ... éote variant); ZuvepyoOvreg is taken as working together with God
(1 Cor 3:9), its object unexpressed; trjv avtnv avtipiodiav is construed as an adverbial
accusative of exchange with mAativOnte; and the closing Aéyel kUOprog mavtokpdtwp is kept
inside the quotation column as the catena's own sealing formula rather than lifted out as a

Pauline aside.



The clause segmentation, the type assigned to each line, and the indentation are
interpretive — one defensible reading of the syntax, chosen to match the analysis in the
chapter's interlinear (word-level syntax tier and discourse notes); other analyses divide or
attach some lines differently. The Greek text is identical to the chapter data behind the
interlinear and follows the standard critical text.



